Miscellaneous Moro Grammar
Elizabeth Guest 4/5/98

This document describes aspects of Moro Grammar that I, or the group have investigated but not yet written up. It also
includes items that have cropped up, but which have not been thoroughly investigated. Just about everything in this
document will need checking and/or further investigation. The ordering of topics is from those which have been
investigated to those which are littte more than observations that L, or the group, have made.

Adjectives

We investigated how comparatives and superlatives are formed in Moro. Moro has comparatives and something which
corresponds to a superlative, but which is not used the way superlatives are used in English. In Moro superlatives mean,
for example, very, very big. (Is there a better word to describe them?). We will give a few examples of comparatives
and superlatives here. A complete list of my data will be found in appendix A.

Formation of Compound Adjectives

Thete are many compound adjectives in Moro. I have not managed to investigate how these are formed, or what the
different parts are. I suspect that the first part is an adjective, because of the way compound adjectives behave (see
below). I some cases the second part is a noun, but I don’t know whether this is always the case.

Examples:

ganara good
gapsranaiyo  beautiful
ganoranano happy

gaicia bad
gaiciapaiyo  ugly
gaicianano sad

garnaw wet
garepwandr  stony, rocky

(gaw: water)
(gwandr: stones)

gwaifia many
gerpaiiwa slow gwaifiagofiwa  fast
gergomano powetless gwaifianomano powerful
gemafon blunt gwaifinofon  sharp
géfia weak géfialia cheap
gaicia bad gaicilia expensive
gaksro broken gakoriano angry
gofa easily defeated gofano weak
gofa easily defeated gofanano smooth, easy
gabwa warm gabwagono  lazy
gabora brave gabaranono  difficult
game good gamagsno big, huge
gore red goriansno orange



Comparatives ' o '
Comparatives of simple adjectives are formed by adding ‘-fu” to the end of the adjective, and changing the last vowel to
*a’. If the adjective already ends in “tu’, the vowel before the ‘tu’ is changed to ‘s’

Examples:

gabaco gabocatu white
game gametu good
gamolo gamoalatu cold
ginia ginistu heavy
garowatu garowotu thin

Comparatives of compound adjectives are formed by forming the comparative from the first part of the adjective and then
adding the second part. I am not sure whether there should be a word break between the two resulting parts or not.

Examples: .

gagoragaiyo = gagera + paiyo gagaratu paiyo ugly
gakoriano = gakoro + ano gakorotiano angry
gamenano = game + nano gamoiu nano happy
gansranorrwa = gapera + porrwa ganaratu norrwa generous
Superlatives

There seem to be several ways of deriving the superlative form from an adjective. The main mechanisms are fo 1epeat
one or two syllables within the word, or to double a consonant or a vowel. Sometimes, in addition to these, the final
vowe] changes or *-d’ is added to the end of the word. As for comparatives, superlatives of compound adjectives are
formed by making the superlative for the first part and then tacking the rest on the end.

Note that I have not had time to fully investigate the formation of superlatives or their use.

Examples:

gabaco gabocabace white
gede gedode green
gafalo gaffalo low
gapa gapaped light
Usage

The best examples I have of how to use comparatives in Moro are two stories, and these will be found in appendix B, but
first I will give a simple example.

Note that there is more than one way of saying ‘older’ and ‘oldest’

This man is old and he is older than his brothers but that man is the oldest of all
Majeigi gorra na igei gogra gomofiato loraba orn gaksl gorra tstol gomafiato loroba
man this old and that old more than his brother  but that old most mote than others
gugrstu lorsba orn gakal gurratu loroba tatsl
older than  his brothers but that older than others most
gotrra nalorsba gorratotal nolorsba  pred
old from brothers old most from others all
gorra eloreba gotra tote] eloroba
- old among brothers old most among others all
Object Case Markers

Unlike most, if not all of the other languages in the Heiban group, Moro does not have object case markers.



Verbs

Moro verbs change in several different ways depending on the tense and aspect. There are three tenses, past, present and
future, and these are characterised by vowel suffixes which are added to the end of the root. These changes will not be
described here as they have been described elsewhere. The other kinds of changes which can happen to verbs fall into
three categories: those which change the root and, in effect, make a new verb; prefixes which are attached before the
concord agreement marker; and suffixes which are appended to the end of the verb and which remove the tense marker
vowel. The first two methods seem to indicate some kind of aspect, but I am not sure what the last method does. Note
that the “new” verbs formed by the first method behave exactly as the original verbs, except that the root can’t be
changed in the same way twice. We will deal with each of these in turn.

Changes to the Root
So far, I have found three things that change the root. I can not describe any of them because I do not have enough data,
so I will just give examples.

Repetetive aspect:

Most, if not all verbs have a repetitive form which either involves a prefix or repetition of the first syllable in the root:
arondo divide akarondo divide many times

éndu catch akéndu catch many times

kaiyo tie gakaiyo tie many times

naico give nanaico give many times

galo yawn pagalo yawn many times

S0 eat S350 eat many times

modo marry mamado marry many times

Itu fall irtu fall many times

Dispersal aspect?

Add “-fu’ to the end of the verb, I am not sure what this does.

Itu fall Itatu fall around?

Irtu fall many times irtatu fall around many times? (used for scattering simsim)
ata speak atu speak to (many people?)

Passive mood
I have evidence that this changes the root because the change is before the tense marker.

Lago weed Iaganu be weeded
raico pour Taiconu? be poured?
Verb Prefixes

Simulaneous aspect?
Tl-u.s is_chara.cteﬁsed by ‘ta~" added to the verb before the concord agreement. It can take any tense. It indicates that the
action is taking place at the same time as the previous action. In parrative texts, it may also indicate that the action is

outside the main Mnarrative of the story. Angelo is not happy with this theory, but I have proposed it because actions
which are happening at the same time as a previous action in the story seem to marked with present tense.

This is charac

bel*aves differently to an aspect in that the verb concord and tense markers are always future. In texts it indicates that an
action happened after the previous action, and often a whole series of verbs is given with no explicit subject or object
other than concord agreement for the subject and a pronoun buried in the verb for the object,

Note lthat there are some abbreviations for the prefix combined with the concord agreement:
ne + s = Ids

n9 + 13 = ndrs
ne +no=na

The full forms are acceptable, but are used only by children and people who are leaming the language.
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Conditional? _
The group brought something that looks like a conditional or a subjunctive fo my attention. They wanted to know what it
was. It involves the prefix ‘na-’ added to the verb before the concord agreement. I only have e_xamples with the verb in
future tense. I don’t know whether other tenses are possible, or whether it is similar to natrative in this respect.

T}ina nidi anose aicoba. The dog will eat food.
dog will eat food

Ata aicoba gofo, nina pidi nanese If there is food, the dog will eat it.
I food is dog will eat

IJina yidi nagose aicoba nds gofo The dog would eat food if there was any.
Dog will eat food if is

Verbs Suffixes

There seem to be a number of suffixes which can be added to verbs, and which remove the tense marker. Past and present
tenses are then given by tone (high for past; low for present). Future tense takes mid tone, but is also marked in other
ways. These suffixes are (I do not know what they all mean)

-ano inside

-alo

“nano

-anon down

Note that verbs can also be formed from adjectives using the first three, at least of these suffixes:
gayaranano = ganara (good) + nano be happy

gaicianano = gaicia (bad) + nano be sad

geriano = getia (bent) + ano be untrustworthy

More Notes on Verbs

Use of Narrative and Other Tenses in Stories
With the help of seven versions of the same story written in six different dialects, I have come up with a theory of how

Moro combines narrative with past, present and future in a simple story. Note that Moro tenses do not work in an
absolute fashion, but relative to each other.

the story. It is used especially after a word like ‘when’. It is also used in a descriptive situation to describe something that

was before the action and still is. Note that if an action is introduced in past tense, all actions which happen at the same
time are also in past tense,

Future: [ don’t have many examples of this, but it seems to be used to express intention to do something,

Note that the use of narrative and past depends on the perspective of the story teller. If the story teller perceives the
action to break into al i

phases, the past tense will be used at the beginning of every phase; but if everything seems to

be sequential, the past tense will only be used for a new situation, which is not sequential to the rest of the story, but only
to the current part.



Miscellaneous

Word Order ’

The basic work order for a Moro clause is SVO.

In the noun phrase, modifiers come after the noun. However it does not always appear after the noun. In a clause it can be
displaced to the end of the clause, and in a postposition phrase, it can be displaced to the place after the postposition.
This is for emphasis.

Bobarlda nano dotra Near a big river
Tiver near big

Na leda logerracode nano lwaifia Many people gathered around him.
And people gathered_him near many

Concord Agreement

Like all the other Heiban group languages, Moro has concord agreement on verbs, articles and adjectives which agree
with the relevant noun. Concord agreement can also be attached to a following noun and in this case it indicates a
relationship between the two nouns.

dopundr donaw The boat on the water
boat water
gewujonu noamaje A parable about a man
parable man

Prepositions and Postpositions
Moro has both prepositions and postpositions. In all my examples, prepositions attach to nouns, normally the first noun
of the preposition phrase, but occasionally to the noun before the preposition phrase.

Génonu nonénti Idspunds. (j- dapundr) He entered the boat.
He entered inboat  in boat

genga  nowujonu  (-na = with)
talk-with parables

Negation .
I have not looked at negation at ali, but I have noticed that if a verb is negated, its form changes in that, even if it isn’t in
the future tense, it acquires a future tense concord agreement marker.

Place

Given the name of a place, it is easy to name the people of that place:
Tofagolla place

otofogella person from the place
latofagella people from the place

Subordinate Clauses
In subordinate clauses, and after some words, like “if’, the first vowel of the verb changes to “o’.

Eda gafo gandra. The person was sleeping.
Person was sleeping

Igafidueda igi gofo gondra. I found the person who was sleeping.
I found person who was sleeping



Appendix A: List of Adjectives

adjective
gabaco
gaborano
gabara
gabatansno
gabwansno
gabwatu
gacangatadiano
gacofa
gacwaro
gadamalo
gadofiia
gadorwatu
gadowo
gafalo
gafelo
gafsla
gafora
gaicia
gaicianano
gaiciagaiyo
gaicilia
gaifisla
gakariano
gakaro
galgiano
gamansno
game
gamenano
gamasdwano
gamolo
gamanwa
gamate
gamstianeno
gagara
gararanano
gansranaiyo
ganeranorrwa
gapa
gapadanano
gapuldano
garemiano
garawatu
garrapoatelo
garadiagano
garsnwandr
garswadato
gar-gaw
gata
gatana
gatare
gatero
gatasfiia
gatwarato
gode
ger-nofan
ger-nomano

comparative
gabacatu
gabaratu
gabaratu
gabaratu ansno
gabwotu agano
gabwatu
gacangaradstu ano
gacafatu
gacwarafu
gadamstu alo
gadafiotu
gadorwatu
gadawatu
gafstu alo
gafstu
gafolatu
gafaratu
gaicatu
gaicofu nano
gaicatu natyo
gaicatu ilia
gaifislatu
gakarstiano
gakaratu
galgatu ano
gamastu agano
gamotu
gamsatu nano
gamadstu ano
gamalotu
gamanatu
gameotafu
gamatatu ansno
gagoratu
ganarafu nano
gansratu paiyo
ganaratu forrwa
gapatu
gapadatu nano
gapuldstu ano
garamstian
garowatu
garrapacstelo
gaisdatu aneno
garatu gwandr
garswadato
gagstunaw
gatotu
gatogatu
gatoretu
gatsturo
gatofistu
gatwarstu
gidatu
giratu nafan
giretu yamano

superlative
gabacobace
gabarabarrano
gaabsta
gaabaransno
gabwapidagano
gabwatubwati
gaccangsradiano
gacafacafed
gaccwaro
gadamadame alo
gadoiladaiii
gadarwatudurri / gadedsrwata
gadswodowe
gaffalo
gaffelo
gafolatar
gaforafarred
gaicstay
gaicotagsnano
gaicatan naiyo
gaicatanilia
gaifislafisled
gakaroksrriano
gakarokarkasr
galgelagiano
gammagano
gamome
gamatsl nano
gamadamadiano
gamalomslde
gamenwatod
gamatomote
gamatomote anano
ganaratoe}
gagoratal nano
ganoratsl naiyo
gagoratal norrwa
gapaped
gappadanano
gappuldano
garemiaraomiano
garowatorwatte
garrepatelo
gatsdugadianono
gatangwandr
gatawadato
geatapaw
gatta / gatogota
gatanatap
gatagetore
gatagoteted
gatsfiiataiiid
gattwarano
gedade
gerarrenofon
gerarrenamano

English
white
wide
brave
difficult, solid
lazy
warm

zig-zag, like snake trail

sour (milk)
tired
brave

fear
straight
fat

low

high

sour
damp

bad, rough
sad

ugly
expensive
sweet
angry
broken
bent

big, huge
good
happy
narrow
cold, peaceful
black

soft

thick
shallow
green
blunt
powerless



germafiva
gete
getiagano
géfia
géfialia
ginia
giruwano
gicatiano
gobola

gofa

gofano
gofageno
goliano

gore
goriageno
gorsfano
gorra

gubwa

gudu
gwaiflansfon
gwaifianomano
gwaifiagafiwa
gwaifiasiano

gwaifiia
gwaiya
gwaiyasi
gwala
gwondato

giratu nofiwa
gitatu

giratu agano
géfotu

géfotu ilia
ginotu
giruwstu ano
giracatu ano
gubsletu
gufotu

gufotu ano
gufafu agsno
gulatu ano
guratu

guratu anano
gugafatu ano
gugarotu
gubwatu
gudstu
gwaiflatu yofan
gwaifistu gomano
gwaifistu nafiwa
gwaifiatu siano

gwaifiatu
gwaiystu
gwaiystu isi
gwalstu
gwundacatu

gersrrenafiwa
gerate

gerste aneno
géfiafid
géfiafidilia
ginianid
giruwano
giirstiano
gobolabalded
gofafed
gofafedano
gofafedageno
goliatai ano
goratay
goratanansno
gootafano
goorra
gubwapid
gududdi
gwaiflatal gafan
gwaifiatal nemano
gwaifiatsl gafiwa
gwaifiatal siano

gwaifiatal
gwaiyased
gwaiyased isi
gwalatai
gwondsto ndadwe

slow

bitter
withdrawn
weak
cheap
heavy
discourage
foolish
short
easily defeated
weak
smooth, easy
decp

red
orange
bent

big, old
hot

dry

sharp
powerful
fast

indecisive, many-faced, keeps

changing mind
many

hard

serrated

long, tall
strong, difficult



Appendix B: Stories to Illustrate how Moro does Comparatives

gémii
herd of cattle

Lomanoary) igaboto nonémia oro  nofiopedaide lommiala _lomon logejin lofo  friaya nanémia com.
Oneday Iwent herd and I'metwith boys with some three have cowswith herd  also
One day I went to herd cattle and I met three boys who were also herding cows. ‘

Ummiaigi goturra iria  néifiwa gorrana igi  gofo dopodalo gotra gamefiato oroba gakol.
Boy  who standing cows infront big and who was beside big more than other that.
The who was standing in front of the cows was bigger than the boy who was standing beside the cows.

Omigi gofoiria ndurtu gogra totsl gomofiato lorsba pred.
But who was cows behind big most more than others all
But the boy who was behind the cows was the biggest of all.

Lsmmia lafo yofrana erar).
Boys  had sticks with in hands
The boys had sticks in their hands.

Ummiaigi  gonéifiwa, gafo lofrala  Iwalana igi gomen, gafo lofrala  Iwalefu oroba gaksl.
Boy who thefirst had stick with long and who another had stick with longer than other that
The first boy had a long stick, and the next boy had a longer stick.

Omigi gondurtu, nonofete lofrala lwala totel lomofiato loroba laksl pred,
But who the last  had with stick with long most more than others that all
But the last boy had the longest stick,

Iria  yerfo fiondriano  fiagojin fiodowo.
Cows had oxen among three fat
There were three fat oxen among the cows.

INendriiyi  pomonwa nadowo na ipi podobarwe padowo pomofiato oraba igi gamonwa,
Ox which black fat and which white and black fat more than other which black
The black ox was fat and the black and white ox was fatter than the black one.

Omyondriini  nore por-lomotu nadowo toto]l pomofiafo loroba pred.
But ox  whichred with no horns fat most more than others all
But the red ox with no horns was the fattest of all.

Yéuria
Camels

Lémuleto  lamon labwerto yéuria yagsjin.
Arabs came some rode on camels three
Some Arabs came riding on three camels.

déuria donan dabacansno domanono, na nadérini fiwaria netam fioparanaiyo,
camel one yellow huge and hung necklace on neck beautiful
One huge yellow camel had a beautiful necklace hanging on its neck.
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na déuriaidi damon doriagono damaneno domofiato oroba igei
and camel which another coloured red huge more than other that
And another camel which was red, was bigger than the first one

na nedérini fiwaria netam fioneranaiyo fiomofiato oroba i fisdéuria dondifiwa.
Andhung  necklace on neck beautiful = more than other which for camel first
and had a more beautiful necklace on its neck.

Om déuriaidi  dowmon domaenwanano damansno tatal demofiato loraba ndom
but camel which another black / grey huge  most more than others two
But the other camel whick was black, was bigger than the two others

na nodérini fiwaria netam fiogsranaiyo total  fismofiato loraba.
and hung  necklace on neck beautiful  most more than others
and the necklace on its neck was more beautiful that the others.

Emuigi gabwortu déuria idj dobacaneno gafo ereniaga nano gwala goborano gatana,
Arab who rode on  camel which yellow had shirt with near long wide dirty
The arab who was riding the yellow camel had a long, wide and dirty shirt on,

na igi gabwortu déuria idi dorianeno nonofe ereniaga nano com
and who rode on camel which red had  shirt with near also
And the arab riding on the red camel also had a shirt on

gwala goberano gotana gomofiato oraba gému gaksl
long wide dirty more than other arab that
and his shirt was longer, wider, and dirtier than that of the other arab.

Om émuigi gabworto déuria domenwanono nonofete ereniaga gwala gobarano gotana total gomefiato
but arab who rode on  camel black / grey  had shirt with long  wide dirty most more than
But the arab whe rode on the black camel had a shirt which was the longest, widest and dirtiest of them

loraba laks] pred
others that all
all.

Béuriaidi  dobacacansno dapo lange Idérwa lwaifia linja
camel which yellow carried loads on back many heavy
The yellow came! carried many heavy loads on its back,

na idi doriagono nodape lange lwaifia linia lomafiato lange lodéuria idei.
and which red carried loads many heavy more than loads for came} that
and the red camel carried heavier loads than the first camel.

Om déuria idi domenwnono nodape lagge lwaifia linia  totol lomofiato lange loysuria yakal irom.

but camel which black / grey carried loads many heavy most more than loads for camels those two,
But the black camel carried heavier loads than the other two.



